MICROMETER SEATER DIES - 6MM PPC BULLET SEATER DIE

For precise, consistent OAL handloads, the internals of the Whidden Seater Die
are designed to keep your rounds .... Round. Inside the die is a floating sleeve
system helps to improve concentricity - a must for repeatable precision. The
Micrometer Adjustable Seating Die has flutes for precise hand adjustment at
the loading bench. The depth increments are easily read and will stay that
way for years of use.

Attributes

¢ Name: 6MM PPC BULLET SEATER DIE
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS
Product no.: 749016217

Mfr. No.: MSDS0006PPC000
Cartridge: 6mm PPC

Die Style: Seater Die

¢ Delivery weight: 0.425kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den MICROMETER SEATER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM PPC BULLET
SEATER DIE

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir den MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM PPC BULLET SEATER
DIE entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir bei der Herstellung praziser und konsistenter
OALHandladungen zu helfen. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.

Verwende das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedrftigen Personen.
Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Schaden oder VerschleiR.

Bei Fragen oder Unsicherheiten wende dich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwende geeignete Schutzausrustung, einschlieBlich Schutzbrille und Handschuhe, wahrend du mit dem
Die arbeitest.

¢ Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

e Stelle sicher, dass du die richtige Hulsen und GeschossgroRe verwendest, um Fehlfunktionen zu
vermeiden.

¢ Vermeide es, das Die zu Uberlasten; halte dich an die Herstellerangaben bezuglich der maximalen
Kapazitat.

¢ Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, um Korrosion und Beschadigung zu vermeiden.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

¢ Installation:

1. Stelle sicher, dass die Ladebank stabil und sicher ist.
2. Montiere das Die gemall den Anweisungen des Herstellers. Achte darauf, dass alle Teile fest sitzen.
3. Uberpriife die Einstellungen des micrometerverstellbaren Seating Die vor der ersten Verwendung.

e Nutzung:

Stelle die gewlnschte Tiefe mit dem micrometerverstellbaren System ein.

FUhre die Hiilsen in das Die ein und stelle sicher, dass sie korrekt positioniert sind.

Drucke das Die gleichmaRBig, um die Geschosse in die Hilsen zu setzen.

Uberpriife die OAL (Overall Length) nach dem Setzen, um sicherzustellen, dass sie den
Spezifikationen entspricht.

5. Reinige das Die nach jedem Gebrauch, um Ruckstdnde zu entfernen und die Lebensdauer zu
verlangern.

el

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemals den drtlichen Vorschriften fur Elektroschrott und gefahrliche Abfalle.
¢ Achte darauf, dass alle Teile ordnungsgemaR entsorgt werden, um Umweltschdden zu vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Bei Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder einen Fachmann.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast, um eine schnelle und effektive
Unterstlitzung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beitragt, deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewahrleisten. Deine Sicherheit hat oberste Prioritat.



MICROMETER SEATER DIES 6MM PPC BULLET
SEATER DIE Consumer Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the MICROMETER SEATER DIES 6MM PPC BULLET SEATER DIE. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this document carefully before use to understand how to operate the die safely and responsibly.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that all users of this product are aware of the safety guidelines outlined in this document.
Always handle the die with care to prevent any injuries.

Keep the die and all related tools out of the reach of children and vulnerable individuals.

Use the die only for its intended purpose: to seat bullets in 6mm PPC cartridges.

Regularly inspect the die for any signs of damage or wear before each use.

If any part of the die appears damaged, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when operating the die.
Ensure that your workspace is clean, organized, and free of distractions while using the die.
Never attempt to modify or alter the die in any way, as this could lead to unsafe conditions.

Avoid using the die in wet or damp environments to reduce the risk of electrical hazards.

Be cautious of sharp edges and moving parts during operation to prevent cuts or injuries.

Always follow the manufacturer’s instructions for loading and using the die to ensure safety and
effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before installing the die.
o Thread the die into the reloading press according to the manufacturer's specifications.
o Adjust the die to the desired depth using the micrometer feature for precise measurements.

2. Usage:

[¢]

Prepare your 6mm PPC cartridges according to standard reloading practices.

Place a bullet into the case mouth of the cartridge.

Operate the reloading press to seat the bullet using the die.

Monitor the seating depth using the micrometer adjustment to achieve desired overall length
(OAL).

o After use, clean the die to remove any debris or residue to maintain its performance.

[¢]

o

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of any unused or damaged components of the die in accordance with local regulations.

¢ Do not dispose of the die in regular household waste if it contains hazardous materials; follow local
guidelines for hazardous waste disposal.

¢ Ensure that all packaging materials are recycled or disposed of properly.



Contact Information for Further Support

For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the MICROMETER SEATER DIES 6MM PPC BULLET
SEATER DIE, please contact the manufacturer directly. Ensure that you have the product details available for
reference.

Conclusion

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and efficient reloading experience
with your MICROMETER SEATER DIES 6MM PPC BULLET SEATER DIE. Always prioritize safety and consult this
guide whenever needed. Thank you for your attention and safe reloading!



Guide de Sécurité du Produit : MICROMETER
SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM PPC
BULLET SEATER DIE

Introduction

Ce guide de sécurité est concu pour vous aider a utiliser le MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS
6MM PPC BULLET SEATER DIE en toute sécurité. Il contient des informations essentielles sur I'utilisation correcte
de ce produit, ainsi que des précautions a prendre pour éviter les accidents. Veuillez lire attentivement ce guide
avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniguement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Conservez le produit hors de portée des enfants.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit, car cela peut compromettre sa sécurité.
Utilisez le produit uniquement pour les applications prévues.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Utilisation de I'outil : Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez le die pour éviter les
blessures aux yeux.

¢ Manipulation des munitions : Manipulez les cartouches avec précaution. Ne les chargez pas dans des
conditions humides ou sales.

e Concentration : Restez concentré pendant |'utilisation. Evitez les distractions pour garantir une
utilisation sécuritaire.

¢ Environnement de travail : Utilisez le produit dans un espace de travail bien éclairé et propre pour
éviter les accidents.

e Gants : Il est recommandé de porter des gants de protection pour éviter les coupures et les éraflures.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Fixez le die sur votre banc de chargement en vous assurant qu'il est bien sécurisé.
o Vérifiez que le systeme de manchon flottant fonctionne correctement avant de commencer a
I'utiliser.

2. Utilisation :

o Réglez la profondeur de I'outil a I'aide des cannelures pour un ajustement précis.

o Insérez la cartouche dans le die et abaissez le levier pour effectuer le réglage.

o Vérifiez la concentricité de la cartouche apres chaque ajustement pour assurer une précision
optimale.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets. Ne jetez pas le die dans
des poubelles ordinaires.

¢ Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez votre centre de recyclage local pour connaitre
les procédures de mise au rebut appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact
de I'UE ou les autorités compétentes. Assurezvous de suivre les mises a jour et les rappels de sécurité via la
plateforme Safety Gate de I'UE.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser le MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS
6MM PPC BULLET SEATER DIE de maniere efficace et sécurisée. Merci de votre attention et restez en sécurité.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Mikrometru
Seatera DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM PPC

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Mikrometru Seatera DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM PPC. Ten produkt zostat
zaprojektowany z myslg o precyzyjnym i spéjnym osadzaniu nabojéw. W celu zapewnienia bezpiecznego
uzytkowania, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi bezpieczehstwa oraz instrukcjami
uzytkowania.

Ogodlne wytyczne bezpieczenstwa

o Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Nie modyfikuj produktu w sposéb, ktéry mégtby wptynaé na jego dziatanie lub bezpieczehstwo.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze mikrometr jest odpowiednio skalibrowany przed uzyciem.

Zawsze uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej, takich jak rekawice i okulary ochronne.

Nie uzywaj produktu w miejscu, gdzie wystepuje ryzyko pozaru lub eksplozji.

Nie pozwdl na korzystanie z produktu osobom, ktére nie maja odpowiedniego przeszkolenia w zakresie
obstugi narzedzi do tadowania amunicji.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

o Zamocuj die w odpowiednim uchwycie na stole fadunkowym.
o Upewnij sie, ze die jest stabilnie zamocowane i nie porusza sie podczas uzytkowania.

2. Uzytkowanie:
o Ustaw pozadany OAL (Overall Length) za pomoca mikrometrycznej regulacji.

o Wykonaj prébne osadzenie naboju, aby upewnié sie, ze osiggnieto pozadany wynik.
o Regularnie sprawdzaj gtebokos¢ osadzenia, aby zapewni¢ powtarzalng precyzje.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw niebezpiecznych.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych $mieci.

¢ Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpaddw, aby uzyska¢ szczegétowe informacje na temat
wiasciwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia. Znajdziesz tam pomocne informacje oraz wsparcie dotyczace Twojego produktu.

Dziekujemy za uwage i zyczymy bezpiecznego i udanego uzytkowania Mikrometru Seatera DIES WHIDDEN
GUNWORKS 6MM PPC.



Turvallisuusohjeet MICROMETER SEATER DIES
WHIDDEN GUNWORKS 6MM PPC BULLET SEATER
DIE tuotteelle

Johdanto

Tervetuloa MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM PPC BULLET SEATER DIE tuotteen
kayttdohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttoohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta sita ei kayteta lasten toimesta ilman aikuisen
valvontaa.

e Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettad se ei ole vaurioitunut.

o Kayta tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

¢ Sailyta tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, kaukana lasten ulottuvilta.

¢ IImoita valittdmasti viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai aiheuttavan
onnettomuuksia.

¢ Tarkista saanndllisesti tuotteen turvallisuustiedot ja mahdolliset muistutukset EU:n Safety Gate
palvelusta.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

e Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kaytat tuotetta.

¢ Varmista, etta tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty, jotta valtat onnettomuudet.
Al3 kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Varmista, etta kaikki tyokalut ja lisdvarusteet ovat kunnossa ennen kayttoa.

Al3 yrita korjata tai muokata tuotetta itse, ellei ohjeissa toisin mainita.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta ty6pdytasi on tukeva ja tasainen.
o Kiinnita seater die oikein latauspdydalle valmistajan ohjeiden mukaan.
o Tarkista, ettad kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

2. Kaytto

o S3ada die:n syvyyttd mikrometrisesti halutun OAL:n saavuttamiseksi.
o Varmista, ettd patruunasi on oikeassa asennossa ennen lataamista.
o Kayta die:ta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, ja seuraa tarkasti kayttdohjeita.

Havitsoohjeet

¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.
o Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, vaan kayta kierratysohjeita, jos sellaisia on saatavilla.
¢ Varmista, etta kaikki osat on havitetty turvallisesti, jotta ne eivat aiheuta vaaraa ymparistodlle tai ihmisille.



Lisatiedot ja tuki

Mikali tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai tuotteen myyjaan. Varmista,
etta sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Kiitos, etta valitsit MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM PPC BULLET SEATER DIE tuotteen.
Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytén.



Sakerhetsinstruktioner for MICROMETER SEATER
DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM PPC BULLET
SEATER DIE

Introduktion

Tack for att du valt MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM PPC BULLET SEATER DIE. Denna
produkt ar designad for att sakerstalla exakt och konsekvent OAL (Overall Length) vid handladdning av
ammunition. For att maximera sakerheten och effektiviteten vid anvandning av detta verktyg, vanligen folj
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

e Forvara produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

¢ Kontrollera alltid produkten fér skador innan anvandning.

¢ Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand skyddsglaségon och handskar for att skydda dig mot eventuella skador.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrap for att undvika olyckor.

Anvand alltid produkten pa en stabil och plan yta.

Undvik att anvanda produkten om du ar trott eller distraherad.

Folj alltid de rekommenderade installningarna for djupjustering for att sakerstalla korrekt anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av produkten:

o Ta bort produkten fran férpackningen och kontrollera att alla delar ar intakta.
o Montera produkten enligt instruktionerna i manualen.
o Se till att alla skruvar och fasten ar ordentligt dtdragna innan anvandning.

2. Anvandning av produkten:

o Stall in mikrometern till dnskad djupjustering.

o Placera hylsan i det flytande hylssystemet for att sakerstalla koncentricitet.
o Ladda ammunitionen enligt tillverkarens specifikationer.

o Kontrollera alltid att ammunitionen ar korrekt laddad innan den anvands.

Avfallshanteringsinstruktioner
e Kasta inte produkten i hushallsavfall.

e Folj lokala riktlinjer fér avfallshantering och atervinning av metallprodukter.
e Se till att alla delar av produkten ar korrekt avfallshanterade for att minimera miljopaverkan.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller support, vanligen kontakta tillverkaren direkt. Se forpackningen eller produktens manual for mer



information om hur du ndr dem.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner bidrar du till en séker och effektiv anvandning av MICROMETER
SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM PPC BULLET SEATER DIE. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod pro bezpecné pouzivani: MICROMETER
SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM PPC
BULLET SEATER DIE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili MICROMETER SEATER DIES WHIDDEN GUNWORKS 6MM PPC BULLET SEATER DIE.
Tento produkt je navrzen pro presné a konzistentni OAL ru¢né nabijenych naboji. Abychom zajistili vasi
bezpelnost a spravné pouzivani, prosim, peclivé si prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny a instrukce.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamysleny Gcel.

Pred pouzitim si dikladné prostudujte tento navod.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni nebo nesrovnalosti, prestante vyrobek pouzivat a obratte se na
odbornika.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotiebeni nebo poskozeni.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pfi manipulaci s die dbejte na to, aby nedoslo k poranéni prstd.

Pfi nastavovani mikrometrické ¢asti pouzivejte vhodné ochranné pomdicky, jako jsou rukavice.

¢ Nepouzivejte produkt, pokud nejste obeznameni s jeho pouzivanim. V prfipadé potfeby vyhledejte pomoc
od zkusenéjsich uZzivateld.

Pri praci s ndboji dodrzujte bezpecnostni pokyny pro manipulaci s munici.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na pouziti:

o Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a vybaveni.
o Zkontrolujte, zda je die Cisté a bez nedistot.

2. Nastaveni die:

o Umistéte die do nabijeci lavice.
o Pomoci mikrometrické nastavovaci ¢asti nastavte pozadovanou hloubku sezeni.
o Zkontrolujte, zda jsou drazky spravné zarovnané pro presné ru¢ni nastaveni.

3. Pouziti die:
o Vlozte naboj do die a ujistéte se, ze je spravné umistén.
o Pomalu a opatrné zatlacte na rukojet, abyste provedli sezeni.
o Po dokonceni procesu zkontrolujte OAL ndboje, abyste zajistili, Ze splfiuje pozadované specifikace.

4. Udrzba:

o Pravidelné ¢istéte die, aby se zajistila dlouhd Zivotnost a presnost.
o Ulozte die na suchém a bezpecném misté, aby se zabranilo poskozeni.



Pokyny pro likvidaci
e Pfi likvidaci vyrobku dodrzujte mistni predpisy o odpadech.

¢ Nevyhazujte vyrobek do béZzného odpadu. Zvazte recyklaci, pokud je to mozné.
» Pokud je vyrobek poskozen, obratte se na odbornika, ktery vdm pomuze s jeho bezpec¢nou likvidaci.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy ohledné bezpecnosti vyrobku nebo pokud potrebujete dalsi informace, se obratte na
autorizovaného prodejce nebo vyrobce. Je dllezité mit k dispozici kontakt pro bezpec¢nostni dotazy, abyste
zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Dékujeme, Ze se starate o svou bezpecnost a spravné pouzivani vyrobkd.
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